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大  会  安全理事会 

第六十九届会议  第七十年 

议程项目 32   

预防武装冲突   
 
 
 

  2015年 2月 12 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长的信 
 

 

 谨随函转递俄罗斯联邦总统、乌克兰总统、法兰西共和国总统和德意志联邦

共和国总理关于支持 2015 年 2 月 12 日通过的执行明斯克协议一揽子措施的声明

(见附件一)，以及 2015 年 2 月 12 日执行明斯克协议的一揽子措施(见附件二)。 

 请将本函及其附件作为大会第六十九届会议议程项目 32 的文件和安全理事

会的文件分发为荷。 

 

V．丘尔金(签名) 
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  2015年 2月 12 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长的信的附件一 
 

 

  俄罗斯联邦总统、乌克兰总统、法兰西共和国总统和德意志联邦共和

国总理关于支持 2015 年 2 月 12 日通过的执行明斯克协议一揽子措施

的声明 
 

 

 俄罗斯联邦总统弗拉基米尔·普京、乌克兰总统彼得罗·波罗申科、法兰西

共和国总统弗朗索瓦·奥朗德和德意志联邦共和国总理安格拉·默克尔，重申充

分尊重乌克兰的主权和领土完整。他们坚信，没有任何办法可以替代纯属和平的

解决方案。为此，他们充分致力于为此采取一切可能的单独和联合措施。 

 在这一背景下，四国领导人赞同由 2014 年 9 月 5 日《明斯克议定书》和 2014

年 9 月 19 日《明斯克备忘录》所有签署方于 2015 年 2 月 12 日在明斯克通过并

签署的执行明斯克协议的一揽子措施。四国领导人将推进这一进程，并将利用其

对有关方面的影响力来促进一揽子措施的执行。 

 德国和法国将提供技术支助，以恢复银行系统在受冲突影响地区的机构，可

能为此建立一个国际机制为社会转移支付提供便利。 

 四国领导人深信，加强欧洲联盟、乌克兰和俄罗斯联邦之间的合作将有利于

解决这一危机。为此，他们赞同继续进行欧洲联盟、乌克兰和俄罗斯联邦有关能

源问题的三方会谈，以便推进“冬季供气计划”。 

 他们并支持欧洲联盟、乌克兰和俄罗斯联邦的三方会谈，以切实解决俄罗斯

联邦就欧洲联盟-乌克兰实施深入全面自由贸易区计划提出的关切。 

 四国领导人继续致力于实现这一愿景，即在充分尊重国际法和欧洲安全与合

作组织(欧安组织)各项原则的基础上建立一个大西洋至太平洋的共同人道主义和

经济空间。 

 四国领导人将继续致力于执行明斯克协议。为此，他们同意设立一个“诺曼

底形式”的监督机制，监督机制将定期举行原则上由外交部高级官员参加的会议。 
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  2015年 2月 12 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长的信的附件二 
 

 

  执行明斯克协议的一揽子措施 
 

 

1. 乌克兰顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区应立即全面停火，并于 2015 年 2

月 15 日零时(基辅时间)起严格执行。 

2. 双方应等距离撤出所有重武器，以便在双方之间设立安全区，口径大于或等

于 100 毫米的火炮系统的安全区宽度至少为 50 公里，多管火箭炮系统安全区的

宽度为 70 公里，Tornado-S、Uragan 和 Smerch 多管火箭炮系统以及 Tochka 和

Tochka-U 战术导弹系统安全区的宽度为 140 公里： 

– 乌克兰部队：从实际接触线算起； 

– 乌克兰顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区的武装部队：从 2014 年 9 月

19 日《明斯克备忘录》规定的接触线算起。 

 上述重武器的撤离应至迟于停火后第二天开始，并于 14 天内完成。 

 欧安组织应在三方联络组的支持下协助这一进程。 

3. 欧安组织应从撤离第一天起利用卫星、无人机和雷达系统等一切必要技术手

段有效监测并核查停火和重型武器撤离情况。 

4. 应于撤离之后第一天启动对话，商讨根据乌克兰法律和《乌克兰关于顿涅茨

克州和卢甘斯克州某些地区地方自治暂行程序法》举行地方选举的方式，商讨根

据该法今后在上述地区建立的制度。 

 乌克兰最高拉达(议会)应从本文件签署之日起，立即并至迟于 30 天内通过一

项决议，说明根据 2014 年 9 月 19 日《明斯克备忘录》所设界限，《乌克兰关于

顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区地方自治暂行程序法》建立的特别制度所涵盖

的领土范围。 

5. 应颁布一项法律，禁止起诉和惩罚与乌克兰顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地

区所发生事件有牵连的人，并应给予宽恕和大赦。 

6. 应根据“全部换全部”的原则释放并交换所有人质和被非法拘留者。这一进

程应至迟于撤离后五天内完成。 

7. 应通过国际机制，确保人道主义援助的进入、交付、储存及对有需要群体的

分配。 

8. 应确保以各种方式全面恢复社会经济关系，包括诸如养老金和其他付款的社

会转移支付(收款和收入、及时支付所有公用事业费用和在乌克兰法律框架内恢

复征税)。 
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 为此，乌克兰应重新控制银行系统在冲突地区的机构，并可能建立国际机制

为这种转移提供便利。 

9. 乌克兰政府应恢复对整个冲突区国家边界的全面控制，这一进程从地方选举

的第一天开始，到 2015 年底实现全面政治解决结束(顿涅茨克州和卢甘斯克州某

些地区举行地方选举和宪法改革)，但需执行第 11 段的规定，并应在三方联络组

的框架内与顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区的代表协商并达成一致。 

10. 所有外国武装部队和军事装备以及雇佣军应在欧安组织的监测下撤出乌克

兰。应解除所有非法团体的武装。 

11. 乌克兰应进行宪法改革，新宪法最迟应于 2015 年底生效，宪法的关键部分

是权力下放(考虑到顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区的特殊情况，将由这些地

区的代表商定)，到 2015 年底按照下文注中规定的措施，通过关于顿涅茨克州和

卢甘斯克州某些地区特殊地位的永久法律。 

12. 按照《顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区地方自治暂行程序法》的规定，地

方选举方面的所有问题应在三方联络组的框架内由顿涅茨克州和卢甘斯克州某

些地区的代表讨论和商定。将按照欧安组织的标准举行选举，并由欧安组织民主

制度和人权办公室进行监督。 

13. 三方联络组应加紧开展工作，包括成立工作组执行明斯克协议的有关方面，

工作组应由三方联络组人员组成。 

注： 

 《顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区地方自治暂行程序法》规定的措施应包

括下列方面： 

– 对与顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区发生事件有牵连的人员，不得惩

罚、起诉或歧视。 

– 语言自主权。 

– 地方政府参与任命顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区检察院和法院的

负责人。 

– 中央执行当局能够就顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区的经济、社会和

文化发展与地方当局订立协议。 

– 国家应支持顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区的社会经济发展。 

– 中央政府应为顿涅茨克州和卢甘斯克州某些地区与俄罗斯联邦各区域

之间的跨界合作提供便利。 
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– 应由地方议会发布命令组建民兵部队，以维护顿涅茨克州和卢甘斯克州

某些地区的法律和秩序。 

– 乌克兰最高拉达根据本项法律举行的早期选举产生的地方议会的代表

和官员，在任职期满前不得更换。 

 本文件由下列三方联络组成员签署： 

海迪·塔利亚维尼大使 

乌克兰第二任总统 L. D. 库奇马 

俄罗斯联邦驻乌克兰大使 M. Y. 祖拉博夫 

A. V. 扎哈尔琴科 

I. V. 普洛特尼茨基 

 


